At the time of 15t half of Praise & Worship, in Nishizaka
(1)

FAfTR

<in Japanese, sing together>
shu iesu dakega

yulituno kamisama

sukuinushi iyashinushi
shuiesuno yakusoku
sinjitehanasanai
osokunattemo kanarazu
narukara

shu iesugasubete

shu iesuga kibou
watashinotasukewa
shuiesudake

jyujikanoai jyujikanomegumiga

watashiwo mitashi tsuzukeru

<in English>



F 4 =X Lord Jesus

Only Lord Jesus

The one and only God

Savior and Healer

| believe in Lord Jesus' promise | will not let go
Even if it's late

It will definitely come true

Lord Jesus is everything,

Lord Jesus is hope

My help is only the Lord

The love of the cross, the grace of the cross, fulfills me and

It continues.

<2>

R D

<in Japanese, sing together>
Tenni akogarete

yorokobi tsukaemasu

donna sumaiyori



saranisuguretakokyou

tenni aru Erusaremu
kawaranai Erusaremu

tenno kokyou mezashinagara
homeutae homeutae

shu ni

tenni akogarete

yorokobi tsukaemasu
donnasumaiyori
saranisuguretakokyou
tenniarushuno ouza
kawaranai shuno mukui
tennokokyou mezashinagara
home utae home utae

shuni

<in English>
Ko  Heavenly Hometown

longing for heaven



and serving with joy

Better than any home

The best home of all
[(1)Jerusalem in heaven

Jerusalem unchanged

while aiming for heavenly home town

sing praise His honnor

to our Lord
[2

The Throne of the Lord in heaven

The unchanging reward

of the Lord

while aiming for heavenly hometown
praise The honnor

praise The Lord

At the time of 2" half of Praise & Worship, in Atomic Bomb

Museum Hall

(1)



EEEIZRKICH D

<In Japanese>

FEEEIIRICH Y

(N

shu iesutotomoni

yomigaetta

ueniarumonowo
motometsuzukeyou

sokoniwa shuga kamino migini
chijouno monowo omowazu
tenniaru monowo omoi
eikoukara eikoueto
shunonisugatani

kaerareteiku

7]

Kirisutowosiru subarasisayue

subetenomonowa

zawosimeteorareru



chiriakuta

kaminoeikann mezasitesusumi
hasiri tuzukeyo

kokusekiwa tenniari

eiennno mukuiukeru
furukimonowa sugisaue
miyosubetewa

atapasikunaru

<in English>

(N

Our Lord Jesus is resurrected

Let's continue to seek

the things above

where our Lord is seated at the right hand of God

Let's not to set our minds on things of earth

but on the things abovefrom Glory to Glory

as we are being transformed into the likeness of the Lord

ya



The greatness of knowing Christ

all things are dust and

ashes

progressing toward the Crown of God

Let's continue to run

Our citizenship in heaven

Receiving eternal reward

The old has passed away ,Behold all things are made in

new

(2)

Glory Glory Lord

<in Japanese>

GloryGloryLord

shunomimaeni kokorososogi

seinaru mina hometataemasu



sonomegumiwa tokosiemade
shuwamakotoni
itukusimifukali

kokorotukusi

OMOoIwotukusi
wareranokamiwo aiseyo
TOKOSIEMADemo

Glory GLory Lord agameyo
GLoryGLory Lord

zennchiyo utae ooinaru

shuwo

<in English>

(N

| come before You and

give my heart | morship Your name alone
Your grace Is forever

Your mercy endures forever

love the Lord God willall our heart .with all our soul and



mind

We worship You forever
Glory Glory Lord

praise the Lord

Glory Glory Lord sing

to the Lord all the earth
for Great is the Lord

our God

(3)
Hallelujah

Hallelujah x8

(4)
God is working for my
good for my good for my good

God is working for my good Yes ,he realy is



<might be added>

RDOEW

The joy of Heaven

<in Japanese>
tennoyorokobi
tennokibou tennorinnzai
shuwasosogareru
lesuwo homeyo
lesuwoagameyo
tennoyorokobimoue
shuwohomeyo
hareruya x3
shuwo homeyo
hareruya x3

shuwohomeyo



7]
shiyakanasimimo
yamai monaku
lesugatomoniorare.
osamerareru

| maranata shuwohomeyo| x4

<in English>
The hope Of heavenThe presence of heaven

The Lord is pourd out

(N

Praise the Lord Jesus
praise Jesus

with heavenly joy
praise the Lord

hallelujah x3



praise the Lord

7]

Even in death and without sickness
Jesus is with us

and shepherd

| maranata praise the Lord| X4

Songs below, at the Atomic Bomb Museum Hall
FFROFICL > T

jyujikanoainiyotte

atarashiiinochi uketa

konokibouwa kesshite

Kienal shourinomichi

eto tsuzuku

kanshashiyou sanbishiyou

itsumoshuwo yorokobou

kanshashiyou sanbishiyou

itsumo shuwo yorokobou



FFEOEIC L 5T

Through the love of the cross,

we have received new life.

This hope will never fade away,
leading us on the path of victory.
Let us give thanks,

let us praise,

and always delight in the Lord.
let us give thanks

let us sing praise

and always delight in the Lord

2T O

shuga. aisareta dabidenomachi
watasitatini tikARanakutomo
anatanoaide taterareteiku

tada meguminiyotte



watasitatiga taorerutoki
tateagatteikumati

watasitachiga nemutteirumani
shuga hatarakareru

tumaduita monoyo

kokonitudoe

Kizutuitamonowa

konomachie
yukibanonaimonoyo
konobashoe

tsumibitowa konomachie isoge
shuga aisareta dabidenomachi
watashitachini chikaranakutomo
anatanoaide taterareteyuku tada
meguminiyotte

watastachiga taorerutoki
tateagatteyukumachi
watashitachiganemutterumani shugahatarakareru

tsumazuitamonoga tachiagari kizutsuitamonowa



lyasareteyuku yukibanonaimonoga hitsuyoutosare
tsumibitowa yurusarete tokihanatareru
shugaaisareta dabidenomachi
watashitachiniwakaranakutomo anatanoaide
taterareteyuku

tada meguminiyotteshuga aisareta Erusaremu
taoretamachiwa

tatenaosareru

kokonitatsushinkounomachi tada ainiyotte
shugbisaretadabidenomachi watashitachini chikara
nakutemo

anatanoaide taterareteyukutada meguminiyotte
tada aini yotve

tada meguminiyotte

tada shuni eikou are

X7 O The City of David
The city of David where the Lord loved

Even when we are powerless.



through your love and grace .
It"s buit by your grace
Only by your love and grace
When we fall .
The City rises up
While we sleep
The Lord is at work
(1)Those who have stumbled
Gather here
Those who are wounded
come to this city
Those who have nowhere to go
come to this place
Sinners. in a hurry
To this City
ZThose who have stumbled rise up
The Wounded are healed
Those who have nowhere to go are needed

Sinners are forgiven by the Lord and set free



{coda}

Jesusalem loved by The Lord
The fallen City will be rebuilt
A town of faith raised up here
Only by His love

{ending}

By love alone

May His Glory be to the Lord

EFrEs
Tikaranaikotowo kanshasimasu

nanihitotsu shunomaeni mudanakotohanai
kanshato.sanbi. sasagemasu

shuno tega ugokasare

eilkouga arawasareru

sinjimasu konokotono usironi shuno subarasii

keikakuga aru



fEL ¥ 3 |Believe

We give thanks for our weaknesses,

For nothing is in vain before the Lord.

We offer our gratitude and praise,

As the hand of the Lord moves and His glory is revealed.
We believe that behind this, there is a wonderful plan of the

Lord.



